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GB

Rechargeable LED Flash Light 750

Warning / Charging instruction / Battery tips 
• Avoid looking directly into the beam of light, as this will result in dazzling
• Do not use the lamp near a naked flame
• Recharge frequently
• The button also functions as battery indicator. During normal use the but-

ton will be green but when the battery approaches depletion the light will 
change to red. When changed to red, the light will have approx.. 30 min. 
runtime left

• The charging indicator will be red when charging and green when fully 
charged

• Always replace the battery with a new one of the same type and grade
• Opening the lamp is not advisable, as doing so could contribute to the 

lamp no longer being water-tight
• Do not leave the battery without charge for an extended period  - Deep 

discharge risks damaging the battery
• The light source of this lamp is not replaceable; when the light  source 

reaches its end of life the whole lamp shall be replaced

Discarded electrical products must not be disposed of together with house-
hold waste. Please use recycling facilities. Ask your local authority or retailer 
for advice on recycling.
- The battery must be removed from the device before it is broken up
- The device must be disconnected from the mains when the battery is
  removed
- Please dispose of the battery safely



Genopladelig LED-lommelygte

Advarsel / Lade instruktion / Batteritips
• Undgå at se direkte ind i lysstrålen, da det vil medføre blænding
• Anvend ikke lampen i nærheden af åben ild
• Oplad lampen hyppigt
• Knappen fungerer også som batteriindikator. Under normalt brug lyser 

knappen grønt, men når batteriet er ved at være opbrugt, skifter lyset 
til rødt. Når lyset er skiftet til rødt, har lampen strøm til ca. 30 minutters 
yderligere brug. Ved opladning mens lampen er tændt, kan opladeren 
højst lade batteriet op til ca. 30%. Sluk lampen for at lade batteriet helt 
op

• Opladningsindikatoren er rød under opladning og grøn, når batteriet er 
ladet helt op

• Det frarådes at åbne lampen idet det vil influere på at lampen ikke læn-
gere er vandtæt

• Udskift altid batteriet med et nyt af samme type og kvalitet
• Efterlad ikke batteriet fladt, da det kan medføre, at det IKKE kan genop-

lades
• Lyskilden på lampen kan ikke udskiftes; når lyskilden er opbrugt skal  

hele lampen udskiftes

Kasserede elektriske produkter må ikke bortskaffes sammen med hushold-
ningsaffald. Benyt venligst genbrugsanlæg. Spørg din lokale kommune eller 
forhandler for genbrug rådgivning.
- Batteriet skal fjernes fra apparatet, før det ophugges
- Apparatet skal frakobles forsyningsnettet, når batteriet fjernes
- Batteriet skal bortskaffes på en sikker måde

DK



Oppladbar LED lommelykt

NO

Advarsel / Lade-instruksjon / Batteritips 
• Unngå å se direkte inn i lysstrålen, da det vil medføre blending
• Ikke bruk lampen i nærheten av åpen ild
• Lad lampen ofte
• Knappen fungerer også som batteriindikator. Under normal bruk er knap-

pen grønn, men den blir rød når det er lite strøm igjen på batteriet. Når 
knappen blir rød, har lampen igjen en driftstid på ca. 30 minutter

• Ladeindikatoren lyser rødt under lading og grønt når den er fulladet
• Skift alltid batteriet ut med et nytt av samme type og kvalitet
• Det frarådes å åpne lampen, da det vil gjøre at lampen ikke lengre er 

vanntett
• Ikke la batteriet være utladet, da det kan føre til at det IKKE kan lades opp 

igjen
• Lyskilden på lampen kan ikke skiftes ut. Når lyskilden er oppbrukt, skal 

hele lampen skiftes ut

Kasserte elektriske produkter må ikke kastes sammen med husholdningsav-
fall. Benytt gjenvinningsstasjoner. Spør kommunen din eller forhandleren om 
råd for gjenvinning.
- Batteriet skal fjernes fra apparatet før det hugges opp
- Apparatet skal kobles fra strømnettet når batteriet fjernes
- Batteriet skal kastes på en sikker måte



Uppladdningsbar LED ficklampa

SE

Varning / Laddningsanvisningar / Batteritips
• Undvik att titta rakt in i ljusstrålen eftersom du kommer att bländas
• Använd inte lampan i närheten av öppen låga
• Knappen fungerar även som batteriindikator. Vid normal användning är 

knappen grön, men när batteriet snart är urladdat växlar knappen till rött 
ljus. När knappen lyser rött återstår en brinntid på ungefär 30 minuter

• Laddningsindikatorn lyser rött under laddning och grönt när batteriet är 
fulladdat

• Ladda lampan ofta
• Batteriet ska alltid bytas ut mot ett nytt batteri av samma typ och kvalitet
• Öppna inte lampan, eftersom detta kan påverka och reducera lampans 

vattentäta egenskaper
• Förvara inte batteriet urladdat, eftersom detta kan leda till att det INTE 

kan laddas igen
• Lampans ljuskälla kan inte bytas ut. När ljuskällan är förbrukad måste du 

byta ut hela lampan

Kasserade elektriska produkter får inte slängas i hushållssoporna. Ta med 
dem till en återvinningscentral. Fråga din kommun eller återförsäljare om du 
vill ha råd om återvinning.
- Batteriet ska tas ut ur apparaten innan den kasseras
- Koppla från apparaten från elnätet innan du tar bort batteriet
- Batteriet måste kasseras på ett säkert sätt



Ladattava LED-taskulamppu

FI

Varoitus / Latausohje / Akkuvinkkejä 
• Älä katso suoraan valonsäteeseen, koska se aiheuttaa häikäistymisen
• Älä käytä valaisinta avotulen läheisyydessä
• Painike toimii myös akun varaustason osoittimena. Normaalissa käytössä 

painike on vihreä, mutta kun akun varaus on loppumassa valo muuttuu 
punaiseksi. Kun valo muuttuu punaiseksi, käyttöaikaa on jäljellä n. 30 
minuuttia

• Latauksen merkkivalo palaa punaisena latauksen aikana ja vihreänä, kun 
akku on latautunut täyteen

• Lataa valaisin usein
• Korvaa akku aina uudella samantyyppisellä akulla
• Emme suosittele valaisimen avaamista, koska se ei ole sen jälkeen enää 

vesitiivis
• Älä säilytä akkua tyhjänä, sillä se voi aiheuttaa sen, ettei sitä voi ladata
• Valaisimen valonlähdettä ei voi vaihtaa; valonlähteen rikkoutuessa pitää 

koko valaisin vaihtaa

Käytettyjä sähkölaitteita ei saa hävittää talousjätteen mukana. Toimita ne 
mieluusti kierrätyskeskukseen. Kierrätysohjeita saat kunnan viranomaisilta tai 
jälleenmyyjiltä.
- Poista akku laitteesta ennen sen hävittämistä
- Laite pitää irrottaa sähköverkosta, kun akku poistetaan
- Akku on hävitettävä turvallisesti
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Manufacturer/EU-Importer 
Fabrikant/EU Importør - Produsent/EU-importør 
Tillverkare/EU-importör – Valmistaja 

We, Scangrip A/S 
Rytterhaven 9 • DK-5700 Svendborg 
CVR: 54274718 

Hereby declares that the following product 
Erklærer herved at følgende produkt | Härmed intygas att följande produkt | Ilmoittaa täten, että: 
 
Product name:  
 

LED Work Light FLASH 750 

Model number:  DT-826468 
 

Function:  Service for Lightning 
 

Type:  LED Work Light 
 

Complies with the following directives 
Er i overensstemmelse med følgende direktiver | Oppfyller kravene i nedenstående direktiver | Överenstämmer med 
följande direktiv | On seuraavien direktiivien mukainen: 
 
LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/EU, RoHS 2011/65/EU 
 
With amendments as these directives are implemented in national legislation 
DK/NO: Med ændringer på grundlag af disse direktivers implementering i national lovgivning | SE: Med tillägg där 
dessa direktiv tillämpas i den nationella lagstiftningen | SF: Kansallinen lainsäädäntö määrittelee poikkeamat näistä 
direktiiveistä 

 
Standards and technical specification referred to:  
Anvendte standarder og tekniske specifikationer | Tillämpade standarder och tekniska specifikationer | Viitatut 
standardit ja tekniset erittelyt: 
 
EN 55015:2013  
EN 61547:2009 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 
 
EN 60598-1:2015 
EN 60598-2-4:1997 
EN 62493:2010 
EN 62471:2008 
 
IEC 62321:2008 
IEC 62321-5 :2013 
IEC 62321-6 :2015 
     
Aarhus, Denmark, May 2018 
Person authorized to compile the technical file and making this declaration: 
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High power LED

3h/1.5h
(step 1/2)

3.5h1000-40000 lux0.5m
2000-80000 lux@0.5m

(step 1/2)

375/750 lumen
(step 1/2) 

3.7V / 2200 mAh
Li-ion

296g170x43mmIP54-10o to +40oC

Incl. CHARGER
Input: 100-240V AC 50/60Hz
Output: 5V DC 1A

Above specifications apply to the flash light only

290m

RAW flashlights are tested according to the ANSI/NEMA FL1 standard

- Remove inside battery 
  protection before use


